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Birželis/ June, 2026 

Pakutuvėnų Bendruomenė 
(netoli Plungės, Žemaitijoje) 
Susidaro iš: 
1. Brolių pranciškonų šv. Antano 

Paduviečio vienuolyno 
 Pakutuvėnų brolijoje nuolat 
 gyvena keli broliai 
 pranciškonai, kurie 
 rūpinasi bendruomenės 
 bei atvykstančių svečių 
 dvasiniu gyvenimu. 
 Broliai vyksta į mokyklas, 
 parapijas, susitikimus, 
 darbuojasi Kretingos 
 Pranciškonų gimnazijoje. 
 Broliai kartu su Kretingos 
 Pranciškoniškojo jaunimo 
 tarnyba organizuoja 
 stovyklas vasarą, priima 
 grupes 
 rekolekcijoms. 
 Pakutuvėnuose 
 yra brolių 
 pranciškonų provincijos evangelizacijos ir misijų 
 sekretoriatas. 
2.     Pakutuvėnų parapijos 
3. Atvykstančių svečių 
 
 Info gauta: Pakutuvėnų kaimo istorija - Kontaktai  

Pakutuvėnai Parish, near Plungė, LT 
Consists of: 
1. St. Anthony de Padua Franciscan 
 monastery. Several Franciscan
 brothers living there are 
 providing pastoral care for 
 the parishioners as well as visitors. 

The Brothers visit 
schools, parishes, 
meetings, work in 

 Kretinga Franciscan High 
 School. Along with the   Fran-
 ciscan Youth organization, 
 they organize summer camps, 
 retreats. Pakutuvėnai is also 
 the location for the 
 Franciscan Brothers provincial 
 evangelization and mission 

offices. 
2. Pakutuvėnai parish 
3. Visitors 
Info from: 
Pakutuvėnų kaimo 

istorija - Kontaktai  

Lithuanian Apostolate of the Archdiocese of 

Boston 

c/o SBSCatholic 

P.O. Box 270799 

So. Boston, MA 02127 

šv. Mišios lietuviškai—Weekend Lithuanian Mass 

Sekmadieniais— Sundays—10:30 a.m.  

St. Peter Lithuanian Parish, 75 Flaherty Way, So. Boston, MA 

Kun. Algis ir naujas provinciolas kun. Evaldas Darulis/ 
Brother Algis and visiting new Provincial Fr. Evaldas Darulis 

Broliai pranciškonai persiskirstė valdžią: Tarnystės provincijoje 2025-2027 
Frnciscan brothers meet to elect new candidates for directing their 
Religious Centers 

Br. Gediminas Num-
gaudis, OFM, 
klebonas, Pakutu-
vėnai, LT.   
St. Anthony de Pad-
ua pastor  

http://www.polia.info/Pakuta/Kontaktai.htm
http://www.polia.info/Pakuta/Kontaktai.htm
http://www.polia.info/Pakuta/Kontaktai.htm


Paremkite šv. Petro lietuvių parapiją. 

Please continue to support St. Peter Lithuanian 

parish. Online: https://www.sbscatholic.org/giving 

Lietuviškų mišių intencijos: praneškite Daivai per email 

Lithuanianapostolate@gmail.com arba telefonu: 617-433-

0015.                                                       

For Sunday Lithuanian mass intentions, and the Lithuanian 

Apostolate, please contact Daiva via email 

at Lithuanianapostolate@gmail.com or by phone at 617-

433-0015.  

Mišių intencijos/ Mass Intentions -  birželis, June, 2026 , Šv. Petro lietuvių parapija/ St. Peter Lithuanian Church

                                       užprašyta/ requested by     kunigas/ presiding priest 

Su 6/7   -  10:30 am Kun. Albin Janiunas   Šeima/ family                      Kun. Aurelijus  
Su 6/14 -  10:30 am      Gedulio ir vilties diena/   Boston LB/ Boston LAC chapter       Kun. Algis 
    Commemoration of June deportations       
Su 6/21 - 10:30 am         Eligijus Sužiedelis     šeima/ family                 TBD 
Su  6/28  -  10:30 am      Rentelių ir Banaičių šeimų mirusieji/ šeima/ family                TBD 
   Deceased members of Rentelis/Banaitis families 
Birželis- mišios klebonijoje/  June Masses– celebrated in St. Peter rectory: Benediktas & Adelė Povilavičius, Veronika & Juozapas 
Daleckas, Stasys & Ona Venckus, Danutė Venckus 

Lietuvių Apaštalavimo Misija/ 

Lithuanian Apostolate 

Aldona Lingertat ir/and Gloria Adomkaitis, Direktorės/Directors, 

Daiva Navickas, Administratorė/Administrative Assistant. 

Skambinkite/Call 617-433-0015 su klausymais/with questions. 

Patariamasis komitetas/Advisory Board:   

Aldona Adams, Birutė Banaitis, Vilija Bonda, Dan Bonda,  

Naida Šnipas-Johnson,  

 Gita Kupčinskas, Vida Penikas, Lina Šiška, Eglė Šležas, Dalia Zikas 

 

 

Būsimi parengimai/ Upcoming Events 

6/14/2026 Gedulo ir vilties diena— paminėjimas po 10:30 val. 
  Mišių—rengia Bostono LB/ Commemoration of the 
  Tragic Days of June after 10:30 Mass—Lithauanin 
  American Community, Boston Chapter 
 

 

 

WEDNESDAY, JUNE 10 
Natick, MA 
6:00 p.m. 

Barnes & Noble 

THURSDAY, JUNE 11 
Mattapoisett, MA 

6:00 p.m. 
Purrington Author Series 

Mattapoisett Congregational Church 
27 Church St. 

In partnership with Mattapoisett Free Public Library 
* The first 100 attendees will receive a free copy 

of A Fortune of Sand! Jaunimo koncerto atlikėjai 2026.4.26 
Youth concert performers 
 

 

Visame pasaulyje žinoma Rūtos Šepetys knyga 
„Tarp pilkų debesų“ paremta kaunietės Irenos 
Saulutės Valaitytės-Špakauskienės gyvenimo 
istorijos. Šiuo metu I. S. Valaitytė-Špakauskienė 
dirba Lietuvių liaudies buities muziejuje 
Rumšiškėse – veda edukacinius užsiėmimus 
prie tremtinių jurtos. Moksleiviai dažnai 
smalsauja: „Ar jūs ištekėjote už knygoje 
minimo Andriaus?“Šioje knygoje rasite 
atsakymą ne tik į šį klausimą. Sužinosite, koks 
buvo I. S. Valaitytės-Špakauskienės, R. Šepetys 
knygoje pavadintos Lina, tikrasis gyvenimas 
tremtyje ir nelegaliai grįžus į sovietinę Lietuvą. 
Ką mergaitė, vilkinti vasarine suknele ir 
basutėmis, pamatė išlipusi atšiaurioje 
negyvenamoje Tit-Arų saloje? Kas jai, broliukui 
ir mamai – Lietuvos kariuomenės savanorio, 
Vyčio Kryžiaus ordino kavalieriaus Prano 
Valaičio šeimai – padėjo Arktyje išgyventi 
pirmąją žiemą, kai nuo bado ir šalčio išmirė 
daugiau nei trečdalis lietuvių tremtinių? 

Between Shades of Gray 

1941 – Fifteen-year-old Lina Vilkas is 

arrested by the Soviet secret police and 

deported to Siberia with her mother and 

younger brother. Lina fights for her life, 

vowing that if she survives she will honor 

her family, and the thousands like hers, by 

burying her complete story in a jar on 

Lithuanian soil. Lina’s writings and drawings 

chronicle her fight for survival, her difficulty 

accepting help from a Soviet guard she’s 

supposed to hate, and her struggle to retain 

faith in mankind amidst the terror. 

Manė mė, kad plaukiamė į Amėriką 

Irena Saulutė Valaitytė-Špakauskienė 

We thought we were sailing to America 

 The popular book by Ruta 
Sepetys, “Between Shades of Gray”, is 
based on the book by Kaunas resident 
Irena Saulutė Valaitytė-Špakauskienė‘s 
life story. Currently, the author works in 
the Lithuanian folk museum, in 
Rumšiškės, LT. She prepares 
educational activities near the  exhibit 
dedicated to exiles. Curious teens often 
ask her if she actually married the 
young man mentioned in the book—
Andrius. The book reveals the answer to 
this question as well the author‘s real 
life in exile and illegal return to Soviet 
Lithuania. What did the deported young 
girl, wearing a summer dress and 
sandals, see when she descended from 
the cattle train in the harsh and hostile 
environment of Tit-Ary Island in the 
Arctic Sea? Who helped her, her brother 
and mother, as the family of decorated 
officer Pranas Valaitis, survive in the 
Arctic that first winter, when 1/3 of the 
exiles died of starvation and cold? 

Populiarios knygos apie išvežimus  Popular Books about Massive  
      Deportations from Lithuania during WW2 

 

Tarp pilkų šešėlių 

Rūta Šepetys 

1941 m. Penkiolikmetė Lina Vilkas suimta 

Sovietų slaptos policijos and ištremta į Sibirą 

kartu su motina ir jaunesniu broliu. Lina kovoja 

išgyventi tremimą, prisiekdama kad, jei ji liks 

gyva, ji minės savo šeimą bei kitus tūkstančius 

ištremtųjų savo užrašuose užkasdama juos 

Lietuvos žemėje. Linos raštai ir piešiniai, jos kovų 

užrašai aptariant jos abejojimus priimti paslaugą 

iš sovietinio sargo kurį turėtų nekęsti, ir jos, 

siaubo apsupta, pasiryžimas neprarasti 

pasitikėjimo žmonijai. 
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